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КОДЕКС ДІЛОВОЇ ПОВЕДІНКИ ТА ЕТИКИ 

Громадська спілка «Фонд підтримки реформ в Україні» 
(далі – «Фонд») 

 

ЗАТВЕРДЖЕНО: 
Виконавчий директор – Юрій Шкіль 
(Затверджено в електронній формі відповідно до внутрішніх регламентів Фонду) 

АВТОР: 
Керівник з якості – Сергій Померанцев 

 

 

1. Мета та зобов’язання 

• Фонд зобов’язується здійснювати свою діяльність відповідально, етично, прозоро та з повним 

дотриманням вимог чинного законодавства, вимог партнерів з розвитку (донорів) і 

загальновизнаних міжнародних стандартів доброчесності. 

• Цей Кодекс ділової поведінки та етики (далі – Кодекс) встановлює обов’язкові до виконання та 

такі, що підлягають застосуванню, стандарти поведінки для всіх осіб та організацій, які діють від 

імені або в інтересах Фонду. Кодекс є рамковим документом з управління, що визначає очікувані 

норми поведінки, підтримує культуру доброчесності та захищає репутацію, надійність Фонду і 

довіру партнерів з розвитку (донорів). 

• Фонд застосовує підхід нульової толерантності до корупції, шахрайства, зловживань, 

експлуатації, дискримінації, утиски у відповідь, а також будь-яких інших неетичних або 

незаконних дій. 

 

2. Сфера застосування 

• Цей Кодекс застосовується до всіх видів діяльності Фонду та регулює етичну й професійну 

поведінку у взаємодії з партнерами з розвитку (донорами), бенефіціарами, органами державної 

влади та іншими зацікавленими сторонами. 

• Кодекс застосовується до всіх осіб, на яких він поширюється, незалежно від форми чи тривалості 

їх залучення до діяльності Фонду. 

• Дотримання цього Кодексу є обов’язковою умовою працевлаштування, співпраці, партнерства 

або договірних відносин з Фондом. 
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3. Терміни та визначення 

Для цілей цього Кодексу наведені нижче терміни мають таке значення: 

• Усі залучені особи – усі фізичні та юридичні особи, на яких поширюється дія цього Кодексу, 
зокрема, але не виключно: 

o працівники Фонду; 

o члени керівних або дорадчих органів (за наявності); 

o незалежні підрядники, експерти та консультанти; 

o постачальники, надавачі послуг і субпідрядники; 

o партнерські організації та організації-виконавці; 

o будь-які інші особи або організації, які діють від імені Фонду, представляють його або 
іншим чином залучені Фондом. 

• Конфлікт інтересів – ситуація, за якої приватні інтереси охопленої особи суперечать або можуть 
сприйматися як такі, що суперечать її обов’язку діяти в найкращих інтересах Фонду, що впливає 
або може вплинути на об’єктивність, неупередженість чи належне виконання обов’язків або 
прийняття рішень. 

• Порушення – будь-яка дія або бездіяльність, що порушує вимоги чинного законодавства, вимоги 
донорів, цей Кодекс або внутрішні політики Фонду, включно з неетичною, шахрайською, 
корупційною поведінкою, а також будь-якими зловживаннями. 

• Утиски у відповідь – будь-яка пряма або непряма несприятлива дія щодо особи за добросовісне 
повідомлення про порушення або співпрацю під час розслідування. 

 

4. Основні принципи 

Усі залучені особи зобов’язані діяти відповідно до таких принципів: 

• Доброчесність – чесні, етичні дії та добросовісна поведінка; 

• Прозорість – відкритість і підзвітність у діях і рішеннях; 

• Неупередженість та об’єктивність – уникнення неналежного впливу та особистих упереджень; 

• Відповідальність – відповідальність за власні дії та їх наслідки; 

• Повага та гідність – справедливе й шанобливе ставлення до всіх осіб; 

• Дотримання вимог – виконання вимог законодавства, донорів та внутрішніх правил 

 

5. Стандарти ділової поведінки 

5.1 Дотримання законодавства та внутрішніх документів 

• Усі залучені особи зобов’язані дотримуватися: 
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• чинного законодавства та нормативно-правових актів; 

• правил і договірних зобов’язань партнерів з розвитку (донорів); 

• політик, процедур та інструкцій Фонду. 

• Незнання або нерозуміння відповідних вимог не звільняє від відповідальності. 

 

5.2 Конфлікт інтересів 

• Усі залучені особи зобов’язані уникати конфліктів інтересів. 

• Будь-який фактичний, потенційний або такий, що може бути сприйнятий, конфлікт інтересів 
підлягає негайному розкриттю відповідно до внутрішніх процедур Фонду. 

• Нерозкритий конфлікт інтересів є серйозним порушенням цього Кодексу. 

 

5.3 Запобігання підкупу, корупції та шахрайству 

• Будь-які форми підкупу, корупції, шахрайства, привласнення коштів, неправомірних платежів з 
метою сприяння або прискорення процедур, а також нецільового використання коштів або 
ресурсів суворо заборонені. 

• Запобігання, виявлення, розслідування та реагування на випадки підкупу, корупції та шахрайства 
здійснюються відповідно до внутрішніх політик і процедур Фонду, зокрема Політики протидії 
шахрайству, підкупу та корупції. 

 

5.4 Подарунки, гостинність та вигоди 

• Подарунки, прояви гостинності або інші вигоди не можуть пропонуватися, обіцятися, надаватися, 
вимагатися чи прийматися, якщо вони можуть вплинути або створити враження впливу на 
прийняття рішень чи призвести до конфлікту інтересів. 

• Подарунки можуть бути дозволені у випадках, коли вони відповідають загальноприйнятим 
нормам гостинності та їх вартість не перевищує меж, установлених законодавством України. 

• Оцінка, погодження та порядок поводження з подарунками, гостинністю та вигодами, а також 
відповідні порогові значення і контролі визначаються внутрішніми політиками та процедурами 
Фонду, зокрема Політикою протидії шахрайству, підкупу та корупції. 

 

5.5  Санкції, протидія відмиванню коштів та належна перевірка 

• Фонд не співпрацює з особами або організаціями, що перебувають під санкціями, або залучені 
до забороненої діяльності. 

• Дотримання вимог санкційного законодавства, протидії відмиванню коштів та належної 
перевірки забезпечується Фондом через внутрішні політики, процедури та механізми перевірки, 
включно з процедурами належної перевірки. Охоплені особи можуть залучатися до таких 
процесів відповідно до своєї ролі або характеру залучення. 
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5.6 Повага, недискримінація та захист від шкоди та зловживань 

• Дискримінація, домагання, булінг, сексуальна експлуатація, насильство або сексуальні 
домагання суворо заборонені. 

• Усі залученні особи зобов’язані сприяти формуванню безпечного, шанобливого та інклюзивного 
середовища відповідно до цінностей Фонду та його зобов’язань щодо захисту від шкоди та 
зловживань. 

• Запобігання порушенням, захист осіб та реагування на питання захисту від шкоди та зловживань 
здійснюються відповідно до внутрішніх політик і процедур Фонду, зокрема в межах його політик 
із захисту від шкоди та зловживань та гендерної рівності. 

 

5.7 Конфіденційність та захист даних 

• Конфіденційна інформація, персональні дані та комерційні таємниці підлягають захисту та 
можуть використовуватися виключно для законних цілей. 

• Несанкціоноване розголошення або неправомірне використання такої інформації є 
порушенням. 

 

5.8 Використання ресурсів Фонду 

• Усі залучені особи зобов’язані використовувати фінансові, матеріальні, технічні, інформаційні та 
інші ресурси Фонду виключно для законних, дозволених службових цілей, відповідально, 
ефективно та з належною обачністю. 

• Зловживання, марнотратство, несанкціоноване використання або недбале поводження з 
ресурсами Фонду, включно з донорськими коштами, активами, системами або інформацією, 
суворо заборонені. 

• Будь-яке порушення цього розділу є порушенням Кодексу та може призвести до дисциплінарних 
заходів, припинення співпраці та/або договірних чи правових наслідків залежно від характеру і 
тяжкості порушення. 

 

5.9 Представлення Фонду 

• Усі залучені особи, які представляють Фонд, зобов’язані діяти професійно, відповідально та 
таким чином, щоб не завдавати шкоди репутації чи довірі до Фонду. 

• Під час виконання обов’язків або представлення Фонду у будь-яких професійних або службових 
обставинах, залучені особи зобов’язані дотримуватися професійних стандартів поведінки та 
зовнішнього вигляду.  

• Усі залучені особи мають усвідомлювати, що їхня поведінка, у тому числі поза робочим часом, 
коли вона чітко асоціюється з Фондом, може впливати на репутацію Фонду та суспільну довіру. 

• У взаємодії з партнерами з розвитку (донорами), партнерами, постачальниками та іншими 
зацікавленими сторонами охоплені особи зобов’язані діяти об’єктивно, справедливо та в 
найкращих інтересах Фонду. 
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5.10 Професійні взаємовідносини та використання повноважень 

• Керівники та особи, що здійснюють нагляд, зобов’язані діяти доброчесно, справедливо та з 
повагою до підлеглих і не зловживати своїми повноваженнями. Рішення щодо розподілу 
завдань, оцінки результатів роботи, доступу до можливостей або застосування дисциплінарних 
заходів повинні ґрунтуватися виключно на об’єктивних, законних і професійних критеріях. 

• Будь-які форми залякування, примусу, дискримінації, домагань або переслідування у відповідь 
з боку осіб, наділених владними повноваженнями, суворо заборонені. 

• Усі залучені особи зобов’язані ставитися одне до одного з повагою та професіоналізмом 
незалежно від посади чи ролі та сприяти формуванню безпечного, етичного й інклюзивного 
робочого середовища. 

• Усі залучені особи заохочуються підтримувати культуру співпраці, взаємної поваги та професійної 
взаємодії. 

 

5.11 Інтелектуальна власність 

• Усі майнові права інтелектуальної власності, створені в процесі трудових або договірних 
відносин з Фондом, належать Фонду, якщо інше прямо не передбачено договором. 

• Усі залучені особи зобов’язані дотримуватися вимог законодавства, політик і процедур Фонду, а 
також договірних вимог партнерів з розвитку (донорів) і партнерів у сфері інтелектуальної 
власності. 

 

6. Повідомлення про порушення (Speak Up) 

• Усі залучені особи мають право та заохочуються добросовісно повідомляти про фактичні або 
ймовірні порушення та не можуть зазнавати утисків у відповідь за такі повідомлення. 

• Фонд забезпечує конфіденційні, а за потреби анонімні канали повідомлення, включно з 
визначеними контактними особами, внутрішніми механізмами звітування та анонімною 
формою на офіційному вебсайті Фонду. 

• Утиски у відповідь щодо будь-якої особи, яка добросовісно повідомляє про порушення або бере 
участь у відповідних процесах, суворо заборонені. 

 

7. Розслідування та застосування заходів 

• Усі повідомлення про порушення підлягають розгляду та розслідуванню справедливим, 
об’єктивним і конфіденційним чином. 

• Порушення цього Кодексу можуть призвести, залежно від тяжкості, до: 

o дисциплінарних заходів; 

o припинення трудових або договірних відносин; 

o застосування договірних засобів захисту; 
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o інформування партнерів з розвитку (донорів) або компетентних органів у випадках, 
передбачених законодавством чи договорами. 

 

8. Ролі та відповідальність 

• Керівництво Фонду забезпечує просування етичної поведінки та контроль за дотриманням цього 
Кодексу. 

• Усі залучені особи зобов’язані ознайомитися з цим Кодексом і дотримуватися його положень. 

• Відповідальні за дотримання вимог та забезпечення якості відповідають за інформування, 
впровадження та забезпечення узгодженості цього Кодексу з пов’язаними політиками Фонду. 

 

9.  Пов’язані політики та процедури 

• Цей Кодекс встановлює етичні та професійні стандарти поведінки, обов’язкові для всіх залучених 
осіб. 

• Впровадження, моніторинг і забезпечення дотримання цього Кодексу здійснюються Фондом 
через Систему управління якістю та пов’язані внутрішні політики й процедури, які визначають 
детальні правила, контролі та механізми реагування. 

• Такі політики та процедури охоплюють, зокрема, питання етики та дотримання вимог, 
запобігання шахрайству й корупції, захисту від шкоди та зловживань, належної перевірки, 
інформаційної безпеки, повідомлення про порушення та захисту викривачів, а також інші 
відповідні напрями. 

• Зазначені документи є внутрішніми документами Фонду та надаються залученим особам у міру 
необхідності залежно від їх ролі, обов’язків і характеру залучення. 

 

10. Ознайомлення та підтвердження 

• Фонд забезпечує публічну доступність цього Кодексу, зокрема через офіційний веб-сайт, з метою 
загального інформування про очікувані стандарти етичної та професійної поведінки. 

• Фонд забезпечує доведення цього Кодексу до відома всіх залучених осіб. Фонд може вимагати 
формального підтвердження ознайомлення з ним і зобов’язання дотримуватися його положень 
залежно від ролі, обов’язків та характеру залучення. 

• Форма та спосіб такого підтвердження, за потреби, визначаються Фондом. 

 

11. Прикінцеві положення 

• Цей Кодекс набирає чинності з моменту затвердження керівництвом Фонду та діє до внесення 
змін або заміни новою редакцією. Кодекс підлягає періодичному перегляду з метою 
забезпечення його актуальності та відповідності вимогам партнерів з розвитку (донорів) і 
найкращим міжнародним практикам. 
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• Кодекс затверджується англійською та українською мовами. У разі внесення змін або перегляду 
відповідні оновлення мають бути відображені в обох мовних версіях з метою забезпечення 
узгодженості та відповідності. 

 

12. Історія змін 

 
Версія # Дата Опис Ініціатор  

1.0 01.03.2015 Перша версія Ю. Шкіль 

2.0 17.03.2026 Документ повністю переглянуто та приведено до рівня політики. 
Сферу застосування розширено на всіх залучених осіб 
(працівників, експертів, підрядників і партнерів). Структуру 
оновлено відповідно до міжнародних найкращих практик. 
Запроваджено обов’язкові стандарти поведінки, механізми 
забезпечення дотримання, вимоги до повідомлення про 
порушення та посилання на Систему управління якістю. Назву 
документа та ідентифікатор оновлено. 

С. Померанцев 

 


